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Оплата праці згідно з проектом Трудового 
кодексу 
 
електронною поштою 
 

Шановні панове! 
 
 Користуючись нагодою, засвідчуємо 
Вам свою повагу та продовжуючи серію 
оглядових листів щодо проекту Трудового 
кодексу № 1108, у редакції від 10.12.2009 
року (далі – «проект ТК»), направляємо 
Вашій увазі цей лист, в якому ми аналізуємо 
зміни, які проект ТК вносить у питання 
регулювання оплати праці.  
 
  
 Структура заробітної плати. 
Відповідно до чинного Закону України 
«Про оплату праці» (далі – «Закон») 
структура заробітної плати складається з 
основної, додаткової заробітної плати, а 
також з інших заохочувальних та 
компенсаційних виплат. На відміну від 
Закону проект ТК відносить заохочувальні 
виплати до складу додаткової заробітної 
плати. Компенсаційні виплати до складу 
заробітної плати проект ТК не відносить.  
 
 Строки виплати заробітної плати. 
Наразі Закон закріплює за роботодавцем 
обов’язок виплати заробітної плати не 
пізніше семи днів після закінчення періоду, 
за який здійснюється така виплата. Проект 
ТК не передбачає такого обов’язку 
роботодавця. 
 
 Система оплати праці. Відповідно 
до чинного законодавства питання оплати 
праці на підприємстві регулюються 
колективним   договором,   а  у  разі його  
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Remuneration of labour in accordance with 
the Draft Labour Code 
 
via email 
 
Dear Sirs, 
 
We avail ourselves of this opportunity to 
express to you assurances of our highest 
consideration and continuing the series of 
newsletters on the Draft Labour Code № 1108 
in version as of December 10, 2009 
(hereinafter – “the Draft LC”), bring to your 
attention this letter, in which we analyze 
changes the Draft LC introduces in the 
regulation of remuneration of labour. 
 
Structure of salary. According to current Law 
of Ukraine “On Labour” (hereinafter – “the 
Law”) the structure of salary consists of main, 
additional salary, and other incentive and 
reimbursement payments. Unlike the Law the 
Draft LC shall reckon the incentive payments 
to additional salary. Reimbursement payments 
are not included in the additional salary in 
accordance with the Draft LC. 
 
 
 
Terms of salary payment. Currently the Law 
fixes the obligation of the employer to pay 
salary within seven days after the period for 
which such payment is carried out. The Draft 
LC does not foresee such obligation of the 
employer. 
 
   
System of remuneration of labour. According 
to current legislation the question of 
remuneration of labour of an enterprise shall 
be regulated by collective agreement. In case  
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відсутності – погоджуються з 
профспілковою організацією чи за її 
відсутності – з представником трудового 
колективу. Проект ТК передбачає 
можливість врегулювання цього питання у 
нормативних актах роботодавця самостійно 
за умови відсутності на підприємстві 
колективного договору та профспілкової 
організації1.  
 
 
 
 Сфера договірного регулювання 
оплати праці. На сьогоднішній день Закон 
встановлює, що оплата праці нижче від 
норм визначених генеральною, галузевою 
або регіональною угодами, може 
застосовуватися терміном не більш як шість 
місяців і лише на період подолання 
підприємством фінансових труднощів. 
Проект ТК додатково встановлює вимогу 
документального підтвердження 
підприємством таких фінансових труднощів 
та проведення попередніх консультацій з 
профспілковою організацією.   
    
 Особливості оплати праці в разі 
відхилення від звичайних умов2. Серед 
змін, які планується внести проектом ТК, 
варто зазначити наступні: 
- встановлюється підвищена оплата 
роботи в нічний час: така оплата має бути 
більше на (щонайменше) 30 відсотків 
тарифної ставки (окладу), посадового 
окладу (ставки заробітної плати) за кожну 
годину (наразі – 20 відсотків); 
- встановлюється підвищена оплата роботи 
при поділі робочого дня на частини: така 
оплата має бути більше на (щонайменше) 20 
відсотків тарифної ставки (окладу);  

collective agreement was not concluded the 
said issue should be agreed with the trade 
union organization or with a representative of 
work collective in case trade union 
organization was not established at the 
enterprise. The Draft LC foresees the 
possibility to regulate this question by 
employer's normative acts independently, 
provided that neither the collective agreement 
was signed nor the trade union organization 
was established1.   
 
Sphere of contractual regulation of 
remuneration of labour. Nowadays the Law 
determines that the remuneration of labour 
below standards established by general, 
sectorial or regional agreements is allowable 
for no longer than six months period and only 
to overcome the period of financial difficulties 
of the enterprise. The Draft LC shall set 
additional requirement for the enterprise to 
prove such financial difficulties by respective 
documents and hold prior consultations with 
the trade union organization. 
 
 
Features of remuneration of labour in case of 
deviation from normal conditions2. Worth 
noting changes to be introduced by the Draft 
LC are the following: 
- an increased remuneration of labour for 
work at night shall be set: such remuneration 
shall be at least 30 percent more than tariff rate 
(rate of pay), official rate of pay (rate of 
salary) for each hour (currently – 20 percent); 
  
- an increased remuneration of labour for 
the division of working day into parts shall be 
set: such remuneration shall be at least 20 
percent more than tariff rate (rate of pay);   

                                                
1 Оскільки податковим законодавством передбачено, що 
до складу витрат підприємства відносяться заохочувальні 
виплати, які встановлюються за домовленістю сторін, 
необхідність узгодження з трудовим колективом питань 
стимулювання праці залишиться.  
2 Питання особливостей режиму робочого часу відповідно 
до проекту ТК будуть розглядатися у наступних оглядових 
листах. 

1As the tax legislation foresees that costs of the enterprise 
include incentive payments set by agreement of the parties, the 
necessity for coordination questions of incentives with work 
collective remains. 
 
2 Questions regarding features of working time according to 
the Draft LC will be considered in the following newsletters. 
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- встановлюється підвищена оплата 
надурочних робіт (потрійний розмір) у разі 
перевищення 120 годин надурочних робіт 
протягом року, при цьому така оплата 
повинна бути здійснена не пізніше 15 січня 
наступного року;  
- встановлюється можливість компенсації 
надурочних робіт шляхом надання дня 
відпочинку (відгулу) за домовленістю між 
роботодавцем і працівником, при цьому 
право працівника на підвищену оплату 
надурочних робіт зберігається; 
 
- встановлюються розмір оплати праці у 
разі невиконання працівником норм праці, 
трудових обов’язків з вини роботодавця – 
не нижче середньої заробітної плати, 
розрахованої пропорційно до 
відпрацьованого часу, а також розмір 
оплати праці у разі виготовлення продукції, 
що виявилася браком не з вини працівника 
– за звичайними цінами (на сьогоднішній 
день – за зниженими розцінками); 
- встановлюється право роботодавця на 
тимчасове переведення працівника на іншу 
роботу, за його згодою; якщо таке 
тимчасове переведення зумовлює нижчу 
оплату праці, заробітна плата працівника 
зберігається протягом двох тижнів з дня 
переведення; 
- скасовується правило збереження 
заробітної плати у разі зменшення заробітку 
працівника в результаті його переміщення, 
оскільки проект ТК не припускає зміни 
істотних умов договору при переміщенні 
працівника в принципі. 
 
 Вихідна допомога. Новелою проекту 
ТК є диференціація розміру вихідної 
допомоги працівникам, що підлягають 
звільненню у зв’язку із скороченням, 
залежно від безперервного стажу роботи 
працівника на підприємстві: до 5 років – у 
розмірі середньомісячної заробітної плати; 
до 10 років – у розмірі двомісячної 
середньої заробітної плати; більше 10 років 
– у розмірі тримісячної середньої заробітної 
плати. Крім того, проект ТК у порівнянні з 
Кодексом законів про працю додатково  

- an increased remuneration of labour for 
overtime work (triple size) shall be set in case 
the number of overtime hours during the year 
exceeds 120, at the same time such payment 
shall be carried out no later than January 15th 
of the next year; 
- the possibility of reimbursement of 
overtime work by providing a day off 
(compensatory leave) which is the subject of 
agreement between the employer and 
employee shall be set, at the same time the 
right of the employee to increased 
remuneration for overtime work is preserved; 
- the amount of remuneration of labour in 
case of non-fulfillment of labour standards, job 
responsibilities by the employee through 
employer’s fault – not below the average 
monthly salary, calculated proportionally to 
hours worked, while the amount of 
remuneration in case manufactured products 
turned out to be spoiled through not 
employee’s fault – at regular prices (currently 
– at reduced rate) shall be set; 
- the employer shall be entitled to transfer 
the employee to other work on temporary basis 
under employee’s consent; if such temporary 
transfer causes a decrease in remuneration of 
labour, employee’s salary shall be maintained 
for two weeks from the transfer date; 
 
- a rule for maintenance of salary in case of 
decrease in employee’s pay due to his 
relocation shall be cancelled, as the Draft LC 
does not presume changes of essential 
conditions in case of relocation in principle. 
 
 
Severance pay. A novelty of the Draft LC is 
the differentiation of severance pay for 
employees to be dismissed due to staff 
reduction depending on employee’s continuous 
service at the enterprise: up to 5 years – at the 
amount of average monthly salary; up to 10 
years – at the amount of two-month average 
monthly salary; more than 10 years – at the 
amount of three-month average monthly 
salary. Moreover, the Draft LC in comparison 
with the Code of Laws on Labour additionally 
establishes the obligation to pay severance pay  
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встановлює обов’язок виплати вихідної 
допомоги у розмірі середньомісячного 
заробітку з наступних підстав: звільнення 
працівника у зв’язку з нез’явленням на 
роботу внаслідок тимчасової 
непрацездатності, порушенням правил 
прийняття на роботу не з вини працівника. 
Водночас проект ТК виключає обов’язок 
роботодавця виплатити вихідну допомогу 
працівнику, який звільняється у зв'язку з 
відмовою від переведення на роботу в іншу 
місцевість разом з підприємством, а також у 
зв'язку з відмовою від продовження роботи 
при зміні істотних умов праці. 
  
 Інші гарантійні та компенсаційні 
виплати. Чинне законодавство визначає, 
що працівникам, робота яких має 
пересувний характер чи які працюють у 
польових умовах або вахтовим методом 
встановлюється надбавка у розмірі, що 
визначається роботодавцем самостійно у 
межах граничних норм передбачених для 
відряджень. Проект ТК встановлює 
мінімальний розмір компенсації – 30 
відсотків тарифної ставки (окладу), що 
нараховується таким працівникам на 
заробітну плату в розмірі тарифної ставки 
(окладу) за відпрацьований час. Кодекс 
законів про працю закріплює за 
працівником право на одержання 
компенсації за зношування належних йому 
інструментів. Проект ТК поширює таке 
право на будь-яке власне майно працівника, 
яке ним використовувалося під час 
виконання трудових обов’язків, за умови 
попереднього погодження такого 
використання з роботодавцем.  
 
 Відповідальність роботодавця за 
порушення встановлених строків 
виплати заробітної плати, гарантійних 
та компенсаційних виплат. 
Нововведенням проекту ТК є встановлення 
обов’язку роботодавця сплатити 
працівникові пеню за кожний день затримки 
вищезазначених виплат у розмірі подвійної 
ставки Національного банку.   

at the amount of average monthly salary in the 
following cases: dismissal of the employee in 
connection with the absence from work due to 
temporary disability, violation of hiring rules 
through no employee’s fault. At the same 
timethe Draft LC eliminates the obligation of 
the employer to pay severance pay to the 
employee to be dismissed due to the refusal to 
be transferred to work in another area together 
with the enterprise, and also due to the refusal 
of continuing to work under changed essential 
conditions of work. 
 
 
 
Other guarantee and reimbursement 
payments. Current legislation provides field 
and shift employees with allowance in the 
amount which is determined by the employer 
independently, within the limits established for 
business trips. The Draft LC shall set the 
minimum amount of reimbursement – 30 
percent of tariff rate (official salary rate), 
which is credited to the employee’s salary in 
the amount of tariff rate (rate of pay) for the 
hours worked. The Code of Laws on Labour 
entitles the employee to receive reimbursement 
for the service wear of tools belonging to him. 
The Draft LC extends this right to any property 
of the employee, which he has used 
performing job responsibilities, on condition 
that such performance was approved by the 
employer beforehand. 
 
 
 
 
 
 
Responsibility of the employer for violation of 
the set terms of salary payment, guarantee 
and reimbursement payments. The innovation 
of the Draft LC is the establishment of 
employer’s obligation to pay to the employee a 
penalty at the amount of double rate of the 
National Bank for each day of delay of 
abovementioned payments. 
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Особливості оплати праці працівників 
суб’єктів малого підприємництва. Проект 
ТК встановлює відмінні від загальних 
строки повідомлення працівників суб’єктів 
малого підприємництва про зміну умов 
оплати праці – не пізніше як за один місяць 
до їх затвердження, та періодичність 
виплати заробітної плати – не рідше ніж 
один раз на місяць.  
 
 Обмеження відрахувань із 
заробітної плати. Проект ТК вносить деякі 
зміни до порядку відрахування із заробітної 
плати працівників для покриття їх 
заборгованості підприємству. У випадку 
погашення заборгованості працівника, яка 
виникла унаслідок лічильних помилок, або 
для погашення невитраченого і своєчасно 
не повернутого авансу, якщо сума 
відрахування перевищує середньомісячну 
заробітну плату працівника, така сума може 
бути стягнена роботодавцем лише у разі 
наявності згоди працівника або за рішенням 
суду. Чинний Кодекс законів про працю не 
передбачає обов’язку роботодавця отримати 
згоду або звернутись до суду для 
вищезазначених відрахувань. 
 
 Деяких змін зазнали положення 
чинного законодавства щодо оплати праці 
під час простою, освоєння нового 
виробництва, в разі суміщення професій 
(посад) та в разі застосування інших форм 
інтенсифікації праці тощо. 
 
 
 У наступних оглядових листах ми 
продовжимо аналіз змін, які планується 
внести проектом ТК. 
 
З повагою, 
КМ Партнери 

Features regarding remuneration of labour 
of subjects of small business. The Draft LC 
shall set divergent from general terms for the 
notification of employees of the subject of 
small business on the change of conditions of 
remuneration – no later than one month prior 
to its approval, and periodicity of salary 
payment – at least once a month. 
 
 
Limits of deductions from salary. The Draft 
LC introduces certain changes to the order of 
deductions from employees’ salary to cover 
their debts to the enterprise. In case when the 
employee’s debt have risen in result of 
counting mistake or settlement is necessary in 
order to pay off unspent and sunk in time 
payment in advance, if the sum of required 
deduction exceeds monthly average salary of 
the employee, such sum may be deducted by 
the employer only with employee’s consent or 
by decision of court. Current Code of Laws on 
Labour does not foresee employer’s obligation 
to receive employee’s consent or file the court 
in order to make the abovementioned 
deductions. 
 
 
Some changes are introduced to the provisions 
of current legislation regarding remuneration 
of labour during downtime, familiarization of 
new production, in case of profession 
combining and in other cases of labour 
intensification etc. 
 
 
We will continue to analyze changes to be 
introduced by the Draft LC in the following 
newsletters.  
 
Best regards, 
KM Partners 

 


